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2 GARABONCIAS

Dandy Band!
idöszeru rigmusaï

Ne búsulj flótás, öreg pikulás, 
Tömöti iszákkal ill a Mikulás! 
S mielöti eljött, hát máris adott: 
Nem hozott ielef, csikorgó fagyot! 
OsszesúgoibbúgQti a jó Celsiusszal 
S jött enyhe plusszal, nem zord minusszal! 

Jójó ~~ mondanánk de bol a koca, 
Félkovér toka, ösztöver boka?... 

Ne búsulj flótás, öreg pikulás, 
Mind eügazítja a jó Mikulás! 
Hogy legyen neked vidám ünneped, 

Bemufat neked egy sereglefet: 
Felszarvazott tehén, vajjal a fején,

Dupla fokával, ütötf bokával, 
Arany karpereccel, peiyhüdt válpereccel..- 

S hogy leljes legyen ez a vizió'.
Bíófte szuszog lomha viziló...
Most tanakodnak, súgnak és búgnak, 
Hogy karácsonyra mil áldozzanak 
Szemük fényének, drága fiuknak: 
Az aranyborjúnak!.. (—kai)

Vezeto kalapmárkák

fsM-ttpiiim
Cluj, Sir. Memorandului 21

Saját készifményü kalapok, azonkivül a
legmodernebb kWföldi kalapmárkák lerakata

Hacsek
(Az erdélyi ágból)

Hacsek (béjon és leül a nagyablakhoz): 
Pincér!

Pincér (sántikálva jön): Parancsol Ha* 
csek ur?

Hacsek: Nem én!... Csak látni akartam, 
hogyan sántikál!

Pincér (kesernyésen): Es míf állapifott 
meg, Hacsek ur?

Hacsek: Kétoldali ludtalpat, bütyökkel 
keményitve!

Pincér (busan): Ez csak a kiilsó baj, 
Hacsek ur! De mi a belsó?

Hacsek (vidoran): Ä belsö az, hogy 
lyukas a cipotalpa!

Pincér (szerényen): Höhö... És ezéri 
sánfitok?

Hacsek: Csakis! Mert fél, hogy belép 
egy rajzszögbe!

Pincér (mé an); Hat ez nagyszerü, Ha* 
csek ur! És én mar féléve reumára 
gyanakodtam!...

Hacsek: Frászt! Magának egy féléve 
lyukas a laípa, ükfiam!

Pincér (megnézi): Hát ez fényleg lyukas, 
Hacsek ur! De hogy nem éreziem 
eddig?

Hacsek (flegmával): Mert eddig meleg 
volt, maga pali!

Pincér (kiderül): Hát ez finom! Es nem 
is fáj már, Hacsek ur! Hozhafok egy 
pohár Rulenderf?

Hacsek: Azt nem! Hanem egy Fmn* 
lendert!

Pincér: Érfem! Hacsek ur finn-ugor!
Hacsek (ravaszul): Hát nem egészen,

egyfiam!
Pincér: Hogy*hogy, Hacsek ur?
Hacsek: Ugy, hogy a jámbor finn az 

mindenbe beleugor...
Pincér; Hehe... a Hacsek ur meg in* 

kább csak mást ugrat, nemde?
Hacsek: Nem, de azért mégis nagy a 

rokonság a magyar és a finn között!
Pincér: Például, Hacsek ur?
Hacsek: Például: Kajander! Aki szereti 

, a kaját...
Pincér: Höhö... És Pijander, aki szereti 

a pijátí
Hacsek: Azián meg: Russinnen!
Pincér (sériódoften): Nono, Hacsek ur, 

csak ñnoman!
Hacsek: No mi az, csak nem vette ma* 

gára? Az egy finn elókelóség, maga pali!
Pincér (megenyhül): Ja ugy!... Azi hit* 

fern, hogy nekem küss innen!
’Hacsek (röhög): Az még semmi! De 

ehez mit szól: Tolvajervi!
Pincér (pózban); Kérem, válogassa meg 

a szavaií, Hacsek ur!
Hacsek (sunyin): Maga befeg barátom! 

Ez egy finn falu neve: Tolvajervi!
Pincér: Erdekes, akárcsak az én falum, 

Hacsek ur! Pincér (töhögve elrohan)... 
Sajó (görnyedve jön s a térdét fogja). 
Hacsek: Jónapot, Sajó! Csak nem fu* 

tott egy mágneses aknára?

és Sajó
Ir ja: BORONKAI LAJOS

Sajó (dühös): Hagyjon nekem békét a 
nökkel!

Hacsek (kajánui): Hát akkor mit hajlong, 
jámbor muzulmán?

Sajó: Hajlong a nyavalya, nem tudok 
kiegyenesedni!

Hacsek: Hát azián! Ezt nem követeli a 
városi szabályrendelet!

Sajó: Affene egye meg magát,Hacsek, 
hogy még ilyenkor is hülyéskedik! ■ 

Hacsek: Mondja Sajó, nem kaionaköte* 
les maga?

Sajó: No és? Talán nem ugy nézek ki? 
Hacsek: Sol! Bemegy huszárnak!
Sajó (gerincét tapogaija): Miéri éppen 

.huszárnak?
Hacsek: Mert azok ugyis görnyedfen lo* 

vagolnak!
Sajó: Bár látnám magát görnyedten lo* 

vagolni, maga huszárló!
Hacsek: Akkor hát mi fáj, Sajókám!
Sajó (sóhajt): A gerincem!
Hacsek: Hát akkor miéri a térdét fogja? 
Sajó: Mert ugy könnyebb járni!
Hacsek: Tudja mit? Fogja a gerincéf, 

hálha akkor a férgye fog fájni!
Sajó: No és az jobb?
Hacsek: Na hallja! Térde az kettó van, 

de gerince csak egy!
Sajó (a gerincét fogja): Hallja, Hacsek! 

Mond valamit... A gerincem nem is 
fáj, hanem a térgyem kezd fájni!

Hacsek (szakértóen): No látja, hogy 
igazam volt! A gerincének nincs 
semmi baja! .

Sajó: Jójó, de mégse iudok kiegyene* 
sedni!

Hacsek (kajánui vizsgálja): Hát... ez 
aggaszfó, Sajókám!

Sajó : Csak nem marad igy, Hacsek? 
Hacsek (tapogaija): Hát az esei kómoly, 

de én meg fudom gyógyitani!
Sajó (fájdalmasan): Számithaí a hálámra, 

Hacsek!
Hacsek: Gemacht! Egy kávéérf rendbe 

hozom magát!
Sajó (felcsillan): Most azonnal?
Hacsek: A kávé most azonnal!
Sajó: Na és a gerincem?
Hacsek: Csak a kávé ufán, Sajókám! 
Sajó: Na szégyelheii magát, maga éhes! 
Hacsek: Jójó, de maga béna!
Sajó (térdei a gornyedéslól reszketnek): 

Szornyü... béna!... Pincér! Hamar 
hozzon egy kávél!

Hacsek (kajánui): Igen de most már egy 
szivar is kell, mert alkudozoft!

Sajó; Gemacht, áll a szivar is, Ha.csek! 
Hacsek (elébe áll és meróen a szemébe 

néz): Sajó, maga most behunyja a sze* 
mét és kiegyenesedik! Rajfa!

Sajó (hirielen kiegyenesedik, de a nad* 
rágja leesik): Hacsek, maga csodát tefí!

Hacsek (kajánui): Frászt! Csak legom* 
boltam a nadrágját a felsó kabátgomb* 
járól, ahová maga reggel rágombolta!...
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Garabonclés konierânsza:

Béke mindenkinek__
Minden akkor akfuâlis, amikor nines. 

À gyarlé földiember csak akkor fud 
megbecsülni valamit, amikor mâr elvesz® 
telle. És — fâjdalom — nem akkor, 
amikor még megvolf és igazâban meg® 
becsülheffe volna. À gyarlo földiember 
élele csupa visszasirâs...

Minden isfenhiibuzgon és még buz® 
gobban fanilja az embed az isfeni ado* 
mânyok megbecsülésére, de mindhiâba! 
À hlozofusok aranymondâsokkal pallé® 
rozzâk az emberi, mikénf kell elindulni, 
foriuna szekerén okosan ülni, de mind® 
hiâbal

Àz élo anya, fesfvér, jobarât alig 
észrevelf lünemény, nem hogy megbe® 
csülf valosâg volna az 6 âldâsos földi 
élelében, de jaj, amikor mâr elveszfeftük, 
akkor jutunk csak értékének, hiânyânak 
szôrnyü fudaiâral...

Ês ugyan ki foglalkozik joléfben a jo® 
léitel és békében a békével? Békében a 
békével legfeljebb csak azéri foglalkozunk, 
hogy valamiképen megbonfsuk azi. Klik® 
kek, gyülések, szervezefek alakulnak a 
vallâsi, fârsadalmi, soi a csalâdi béke 
megbontâsâra, felboriiâsâra.

À jobb nadrâgos iskolâs gyerek sze® 
mében mâr lebecsüleridô a mâskép sza» 
boll nadrâgu és egyenesen komikus a 
mezitlâbas. À fïnom leânykâk doit egye» 
nesen szânalmas, soi neveiséges a koc® 
haju külvârosi, az Ö seszinii szoknyâjâ® 
ban... Piâne, ha „idegen“ nemzetiségü, 
avagy — neadjisfen — zsidovallâsul...

À felnolfek pedig — a nagygyerekek

Ufdonsag 1 Sikk l Elegäncia 1

Petres es Pollak
noi es ierfi kes^ruhaiban l

Piafa UN1RI1 21. Külön meretosztäly! :
Rekord arakl Rekord arakl ;

MlndennemB fémeket,

6lmot, ont, antimont, stb- 
mvnvYmmmTmvmTvmvTvmmvmmvv

Ä“"" Stössel Lafosnal
.. Calea Regele Ferdinand 21

— ahelyeif hogy minden erélyükkel elfi« 
pornak a békéllenség, az igazsâgfalansâg 
eme erendo csirâjât, — könnyü mosoly* 
iyal és elnézôen ismernek a sajâf gyen® 
géjükre és szivesen megbocsâljâk azi...

Noshât a vilâgbéke megbonfâsa iii 
kezdödikl À hâboruk csirâja iii ferem, 
ezeken a gyermekkori, mindig könnyen 
megboesâtoit mérges virâgâgyakon. Ame® 
lyekbe a felnolfek — szülök és pedago® 
gusok — olyan nem szivesen nyulnak 
bele gyomlâlo kézzell

Igy hâf a serdülö csemeie szépen ma® 
gavai hozza a „jobbléfi* és „jobbszüle* 
iési“ kivâlisâg érzeféf — az élefbe — 
mâsokkal szemben. Àzufân még csak 
néhâny gonosz âramlai, hazug de hasz* 
nos jelszo meg enyhe kényszer és — 
benne vagyunk a hâboruban... Àz is® 
ieni békesség megfagadâsâban, felborilâ® 
sâban!

Vilâghâborus, szenvedéses karâcsony 
forgaiagâba kerüllünk meginf. Vilâgôrü® 
let fobzodâsâba a békesség és vidâmsâg 
disztelen ünnepén, 1939 karâcsonyân...

És az emberiség vezefôi — részben 
tömeghiusägböl, mâsrészt leplezeif anyagi 
érdekekbol — nem fudjâk, merf nem 
akarjâk visszavezefni az emberiségef a 
béke révébe...

Bärha a karâcsony isfeni békegondo» 
lata râdôbbentené ôkef a béke helyre* 
âllitâsânak szükségességére. Nehogy en* 
nél bruiâlisabb ösetök dobjâk fel a jel® 
szol: Békét mindenkinekl...

(“ bai)

Tordai lifrelc
Tompa Lajos kepviselö ajendeka.

Eddig valahogy ugy volt orszägszerfe, 
hogy inkäbb a gazdäk ajändekozlak a 
kepyiselönek, mini fordifva. Most a napi® 
sajtöböl arröl erfesülünk, hogy Tompa' 
Lajos fordai kepviselö, — akit azelöft 
sem kelleif bizfafni a közcelokra valo 
adäsra —, egy vadonatuj modern veto® 
gepet adomänyozoif a tordai gazdäknak. 
Es a tordai gazdakör felemelö tärsas 
összejövefel kerefeben köszönfemeg par® 
lamenfi kepviselöjenek ezf a nemes gesz® 
tusäf, jelesül pedig az igazän „helyenvalo“ 
ajändekäf. Eddig a napisajlo. Nekünk 
azonban, akik a tordai Tompa®csalad 
közlevekenysegef igen elenken figyeljük, 
söt nehänyszor mär ki is hangsulyozfuk, 
most ismei nehäny szavunk volna eme 
helyenvalo adomänyozäshoz. Mi egy® 
szerüen felszöliljukazt a 14—15 tordai 
milliomost ■—■ es pedig egyelöre nevfe® 
lenül — hogy ezen . a nemes peldän 
okulva haladektalanul hagyjanak fei ed* 
digi „splendid isolation“ sjükkal, ma" 

gyarän: bujkälo fukarsägukkal a magyar 

közcelok komoly tämogatäsäban. Ma 
amikor mär az arisztokraläink is övig 
benne ällanak a munkasorban s eppen 
az offani jo Bethlen Maria grofnö resz® 
leffizefesre väsärolf 50 kapäi küldöff Jo«' 
zseffalvänak, ma mär nines iöbb kimelet 
a bujkälo sokszoros milliomosoknak. Mi® 
uiän pedig mi sohasem vegzünk fei® 
munkäf es szereljük a „kenyes“ pröble® 
mäkat, azeri nem iulnagy iürelmi idö 
mulya, nevszerint fogjuk ezeket a zär® 
kozoit urakat magyar köielessegükre fei® 
hivni. Es pedig vagyonällomänyuk, vala® 
mini eddigi közadakozäsuk feltüntetesevel.
Välaszüzenet Farkas Pestänak Tordäba

Exgyärossägod azt tizenie nekünk 
Sugär Päl kollegänk uijän — aki mel® 
lesleg mär eddig is egyevi böriönt kapofi 
exfazakassägod barätsägäbol kifolyölag — 
hogy köszöni nekünk, amiert elefhü por® . 
frejäf magrajzoliuk es — amint mondja — 
„felszinen igyekszünk tartani“ extanifo® 
sägodat. Azutän meg hogy: „ha majd 
egyszer megint penze lesz“, akkor uri® 
modon megfizeii Szelhämossägod iränti 
szives figyelmünket. Noshät mi megigerjük, 
hogy minden ujabb szelfoläsät ezentul is 
hiven „felszinen fogjuk tartani“. Csak* 
csupän penzf nem fogadunk el magäiol, 
merf a maga penzenek csak rosszaga 
lehef. Nem akarjuk ugyanis magunkaf 
kifenni annak, hogy aKaiineniszakäcsnö 
penzeböl jufalmazzon meg bennünkef, 
amit magänak „megörzesre“ adoft, de. 
amif paräzs bofräny uiän maga dr. Weisz 
Bela, a maga fönöke volt kenyfelen a 
szakäesnönek visszafizefni. Noshät in® 
käbb ne honoräljon minkef Beiyärsägod. 
Ävagy falän maradf meg a fordakor» 
nyeki 60 gazdäfol beszedeft „per ko*, 
ponya“ 50 lejböl a gyulafeherväri „infer® 
vencioert“? Häf ebböl se adjon nekünk 
Szeliolösägod! -
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Ëfflâncy Pâlné cscvegése ÀSSZONYOK
— Hat mondhaiom drâgâm, hogy en 

voltam a legszebb lâny a vârosunkbanl
—. Ëlhiszem, drâgâm, de azota bizto* 

san oit is javult a helyzei!

DRÂGASÂGI PÔTLÊK
— Fönök ur, ma huszonöt éve, hogy 

ide beléptem, azéri...
— Na, mit szol az én iürelmemhez, 

könyvelö ur ?

— Gudbäj, drägäim, egyhangulag iil* 
iakozom az eilen, hogy az elnyomotf 
nöknek is reszt kelljen venni azokon a 
klubvacsoräkon, melyeket a ferfiak ren* 
deznek a sajät gaszironomiai gyönyörü* 
segükre...

-- Nämlich mi elnyomoit nök nem 
vagyunk hajlandok a karcsusägunkat fei* 
äldozni csak azerf, mert a ferfiak kedely* 
hangulaia csak egy kiados vacsora reven 
fud kellöleg felemelkedni, amikor nekünk 
ehhez egy kis ciiromos iea is elegendö...

Nem is beszelve anöl, amikor a 
desszert üfän egy löltöit bombät szervi* 
roznak es idof sem adnak a kiados va« 
csora megemesztesehez, hanem reszletek* 
ben szälliijäk a morguebaaresztvevökefl...

— Isten a viläg feietf, de az ilyen 
ferfiaknak valo ünnepi jätekokböl hagyjäk 
ki a nöket... Az ilyen kenyes elszämo* 
läsokat intezzek csak el a ferfiak egymas 
közöit, nekünk elnyomoit nöknek igazän 
nem muszäj minden dolgukba beleavai* 
koznunk...

— Különösen pedig amikor manapsäg 
ezek az ekrazit-bonbon gyärosok annyira 
udvariailanok, hogy zamatos gyarimä* 
nyaik elvezeieben egykent reszesiiik a 
nöket a ferfiakkal... Na es ugyanrgy 
csinäljäk a fess repülö*bonb6nosok is a 
magasbol, pedig egy jobb szemüveggel 
egesz szepen megkülönbözteihetnek a 
bekesen korzozo nöket a tilosban csatan« 
golo ferfiakioil...

— Egyhangulag követelem tehät, hogy 
az ilyen csinialan legitamadäsok helyeit 
bombäkat csak pontos cimre lehessen 
ledobni, ingyen es bermenive, nem pedig 
akärhovä... Pontos cimekkel azutän majd 
mi gyenge nok szivesen elläijuk a szim* 
pätikus pislofäkat.., Söt — unberufen — 
nincs is annyi bombäjuk, ahäny pontos 
cimet fognak tölünk kapni...

Meri hat — magunk közöit legyen 
mondva — eppen eleg olyan hely van 
minden varosbän, ahoi helyönvalo ez a 
bonbönzäpor a kellö cimre...

Na de nem ugy vaktäban, ahogy 
ezt manapsäg csinäljäk. Tessek elsösor* 
bän a kocsmäkat, a jäiek*klubbokat s a 
legenylakäsokat bombäzni... Pardon — 
helyesbbitek — a legenylakäsokat ne‘ 
bänisäk, mert hätha... Na most mäjd 
elszoltäm magamat... Inkäbb falän igy : 
egy*k€t legenylakäst kimeljenek meg 
mütatobäl... Nemdebär?... _

FOGLALJON HELYET 
a közkedvelt SAVOY k â v é h â z 

karâcsonyi és szilveszleri csalâdi estélyére !

J6JÔ =1. JÖJ6

ANGYÀLFIÂT VÄSAROLJON AZ

ANGYÀL DROGUERIÂBAN
CLUJ, CAL. REGELE FERDINAND 18.

Vidâm karâcsonyi és boldog ujêvei kivân 
kedves vendégeinek

Tûri Elemér, Bagolyoaf
Kolozsoar

Vidâm karâcsonyi és boldog ujévei 
kivân kedves vendégeinek

Borbath Jozsî kiskocsma

Âslôria melleti Kolozsvâr

Vidâm karâcsonyt és boldog ujévet 
kivân f. vevoinek

WesEgo Incze Bêla cipoüzlet

C Regele Ferdinand 8. Kotozsoâf
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Egy kozleaény jelentése

Bânffy Miklôs grôfnak
a Magyar Népkôzôsségi frontrôl

Elnok ur! lit âllok harcos kopjâmra, viharveri iollamra fâmaszkodva az elôre 
toit vârfân. Se lénungom, se sarzsim, de azéri csak odakurjanfom a berdof âkâr 
a cugszfirernek is, ha ârio a szândéka és nem iiszfabort lofyogfei a kéfkulacsâba...

Igy hâi mosf is alâzafdsanjelenfem, hogy sok kuiya van a keriben és bâ» 
rânyborü farkasok vicsorognak a szépen éledô népkozosségi falu ellen... À baj 
ofl vagyon — insfâlom — hogy eddigelé az volt a lagymafag jelszo: Még az 
apagyilkosnak is meg kell bocsâjfani!

Igen âm, de mit feii ennek a ¡6 dekkungnak reményében a sok kalandor 
iff szép Erdélyorszâgban ? Àzt teife, hogy megforgatia a széllelbéleli kopônyegét 
és hifvâny anyagi érdekekérf felfülekedfe magâf népmeniônek, felgombolyodôii 
tekiniélynek...

Igy vala az eddigelé, de ezeniul ne legyen ugy, mini régen volt! Elnok ur 
kibonfofta a becsülefes, iiszfességes és onzeilen munka zâszlajâf, azéf a magyar 
munkâét, amelyre oly sokszor szükség akadi a magyarsâg forfénelmében. De so» 
hasem volt râ olyan nagy szükség, mini manapsâg — a becsülefességre és on* 
zeflenségre — amikor nagy Kirâlyunk olfalma alaff alkalmunk adodoff sebesülf* 
jeink bekôfôzésére, elesefijeink felemelésére.

Igen âm, de hogyan jussunk el a sebesülfek és elesefiek sorânak végére, 
amikor a sajât fajfânk • akkrediiâli kalandorai versenyf nyomoriijâk népünket a 
nyomoriiokkal és duljâk a dulokkal!

Elnok ur! À magyar munkâssâg fomor soraival megiomorüliünk, a mag* 
nâsok munkarendjével meggazdagodfunk és mostani vezetôink szerencsés karjâval 
megerosbdtünk. Ami pedig a fô, megfogyoif hiiünkbe, megcsufolt bizalmunkba 
visszalendüliünk.

Most azutân, az élen.Onnel, de szorosan On melleii velünk, ¡61 elszânf és 
harcedzefi kozkatonâkkal, hajrâ rchamra, Elnok ur, elôszor a sajât siserehadunk, 
a sajât duloink ellen!

Ne legyen pardon senkînek, aki a zavarosban halâszoff, aki a népünket 
johiszemüségében megrabolfa, lâfâsâban megvakiloffa s a vilâgtalansâgâban falhoz 
âllifoffa.

Hiâba veife be magât az osszeharâcsolf vagyon rokalyukâba, a megronfotf 
kozélef csalifjâba, a sajfô'dzsungel bozoijâba! Hajrâ utânna, Elnok ur, nehogy el» 
gâncsolhassa ezf a munkât is, amely neki nem konveniâl, merf az igazi népegy» 
séghez vezef, ami pedig nem az 6 éleifere, soi halâlaî...

Most pedig, Elnok ur, kiméleflen konkréfumokaf! Nevezzük nevén a gye» 
rekekef, akiknek sohasem leti volna szabad bekerülni a iényezôk regiszterébe, annâl 
kevésbbé a kozvéleményi irânyifok sorâba!

EzenneUmegnyiijuk az âtrétegezo és fafarozo sorozaiof a kolozsvâri „Joesiéi" 

cimü krajcâros méfely ierjeszlôi ellen. Ez a konjunktura lap a gyâszos emlékü 
holland kolcsôn panama-hullâmaibol vefôdofi a felszinre azéri, hogy a panamistâk 
személyét és vagyonât megvédje. À bün és erkolcslelenség iestorlapjakéni indi» 
ioiiâk és miufân bôven iomfék pénzzel, hallailan ârkonkurrenciâjâval megbéniioifa 
csaknem az osszes iiszfességes lapok mükodéséf és legjobb ujsâgiroinkaf sorra 
kenyérfelenekké vagy menekültekké feife. Ennek a lapnak fulajdonosa és — 
horribîle dicfu — felelôs szerkeszlôje Mayer Àntal nevü aradi félbemaradi 
nyomdâsz, majd korcsmâros, végül zongorisfa a Vàii»ufcâban. Innen vonuli be 
.— ezzel a rokonsâggal egyült — a Marianum épülefébe.

À svâb Mayer Àntal munkaiârsai s szâsz Walter, a zsido Fischer, az 
brmény Pap, a român Pop, a bizonyfalan Székely (alias Szâsz) és egy'kéf leg» 
ujabban akvirâlf hâzi magyar mufafoba. À munkaiârsak kozoff egy halâlos ifélef 
hazaârulâsért (dr. Pap Tibor) és iobbévi bonfônbünfeiés van kioszfva, nem sajfo» 
véfségérf, hanem kozonséges büncselekményekéri.

És ez a lap irânyifja mât héf év 6fa a magyar lômegek kôzvéleményéf, 
ahovâ hallatlan ârkonkurrenciâjâval befészkelfe magâi.

Hogy miként irânyifja, azt a legujabb bünfénye ékesen bîzonyHja, amikor 
is a katonai foparancsnoksâg egyik behivo rendelefét szepfember 5-iki dâtum he» 
lyeif szepfember 15»re meghamisifva kôzolte le.

Ezzel a kriminàlis iényével nemcsak a iiszfességes magyar sajfôi helyezfe 

kinos megvilâgifâsba, hanem az egész magyar kisebbségeh amely csak iiz nap* 
pal késobb vonuli be a zâros mozgosifâsi parancsra!

Elnok ur! Àlanfiri kôzkafonâja a nép» 
kozosségi frontnak — a föbbi közkafo* 
nâk becsüleie érdekében — alâzaffal je» 
lenfem, hogy elsônek ennek a méfelynek 
kell eliünnie^a^népkôzôsségi fronirol!

Boronkai Lajos

LATOGÀSSÀ MEG

BRAUNFELD
ékszerüzlefet, a Kirâlyihâz 

udvari szâllitojât
CLUJ, Piafa Unirii Nr. 15

À legnagyobb vâlaszfék
Einem ékszerben, precizios 

érâkban, evôkészleiekben és 
valôdi ezüsinemüben

Garanfâlf minoség.
Legujabb modellek, 

MÉRSÉKELT ĂRAK!
Telefon ; 16=43.

Angyalf iaba !
Gyermekruhât

Pulloverf
Harisnyâf

Paplant
Vasznat sfb.

MÉG MOST IS 
olcsö ârakon âriisit :

HERKULES 
BABYHÂZ

Calea Regele Ferdinand Nr. 10
FÉRFI KÀLÀPDIVAT

Fodor Emil
Kalapok Ingek — Nyakkendök 

legjobb mineségben !

Calea Regele Ferdinand Nr. 10
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— Àszongya a zasszon mut vasárnap 
vernyadóra, . jôlôsz cihölödnyi a zagybul, 
mörhogy a zagyafurf hollándusok rà* 
engödik a fengorf a szarazföldre . . .

— Csak nömöszi aföne !— rijadok 
föl a lögjohb álmombul, oszf gyorsan 
freie a nadrágba mög a csizmába, nö* 
hogy meszfélláb fanájjon a lengör . . .

— Oszt ki hozfa a hiri ? — kérdôm rá* 
lomes kozbe.

— Aziccaka gyüif rádijón a jedzöuf — 
hó, oszt hajnalra a zögisz falu fönn vóf 
a padláson, csak minköf haitak a zágyba, 
hogy itférjon a sósviz 1 — szólf a zasszon, 
oszt usgyi a padláslétrán, mini a macska, 
ha a kandur korgelí . . .

— ÁUjmog, hé ! szólok ufana — 
mörhogy a rádijó ugyis gyorsabban 
gyün, minf az árviz, oszf bóven van ido 
mögröggelizni, fe félkóiya !

— Hanomháf a zasszon nöm allí mög 
a pallas szájáig, oszf ofl lokuporodoff a 
hiivös szélbe, mini a kofló korafavaszon. 
A szoknyájáf ugy dobfam föl ufána, 
mörhogy fonenagy vóf a láfványosság... 
Oszt kényôlmesôn bokávézfam vagy 
huszcönti szárazkóbászl, jól möghuzfam 
a törköjjös csuforáf, mieloff még elvinné 
afengör, oszf usgyi a kosségházára ...

— Háf a kosségházán csak azi láfom, 
hogy nem látok sönkif, még a fanács* 
aszfalf se, mörhogy a iiszfölf fanács azi 
is fölcipölfe a pallásra, oszf oft ülfék 
körül, élükôn a nyulszivü birósógorral... 
Hat mivolhogy hatokör se ludía vóna 
ükef löhozni onnan, nömhogy ögymagam, 
hát fomászfam énis . . .

— Aggyistön vizmentös pájinkás jó» 
röggell ! köszönök rájuk — hát hogyis 
állunk a furfangos hollándusokkal ?

— Hogy*é? — szöpögi abirósógor 
fogvacogva— hát ugy hogy gyün a sos* 
lengör, oszf ugy kiönf minköf, minf acigán 
a zürgékef, bezony ! . . .

— Ajáj ! igy a Lopikás cigán a 
melög kémény mögül, mörhogy 6 fuggya 
lögjobban, mi a kiönföff ürôgék sorsa...

— Ácsi, kúnmagyarok ! — csîféiom 
a kôdélyôkef, morhátha kisöbb abaj, minf 
aminönek láccik!

— Kissöb*e! — vacogja abirósógor — 
amikor afaluba sose vóf se futaj, se csó* 
nak, nömhogy gözhajo !

— Annyi bajlögyön Î — mondok — 
münk mégis kibánunk a fengörvizzel I

— Jójó, dé hogyan, Vancsik Ma» 
iyus?. — kérdi aLojzi hunyorogva, mor* 
hogy münk keitön man nagyobb bajokbul 
is kivágfuk magunkaf.

— Nagyon öccerüen! — mondok, 
mörhogy félon a szarazföldön mindön viz 
böfagy, mégha tengör is ! . . .

— À sogor mond valamif ! — bolo* 
gafoff afanacs — csakhogy milösz a ta* 
vasszal?

— Hat özaz! — mondom — most 
ugrik amajom a fengörvizbe, igaz*e?

— Oszt hogy lâtom, minf szorong és 
högyözi afülit a fisztôffanâcs, hat nyu* 
gofian kivâgom a mögoldast:

.— Tavasszal, komék, nöm lösz sömmi! 
Mégpedig azér, mörhogy a hollândus 
nöm füd sokaig môgélni tengör nélkül, 
hat majd magaful visszaszivja !...

—• Eljön, —. zugolf afanacs a jo diplo* 
mâcijâra, csak acigany vakkanioft bele 
hévaflànul :

— Igénâm, csakhogy ném âdjuk 
vissza ingyén !

— Hat ugyis hafâroztunk, hogy fa* 
vaszra csak jopénzér aggyuk vissza a 
tengörf a hollandusoknak . . . (—kai) 

” SUC.

Ftalil HUEY MM
Cluj, Cal. Regele Ferdinand 11/a

pamut, tonal 6s 
divatcikkek

50.000
karáesonyi ajándék
széfosztása megkezdödöft

FISCHER S. A.
ÜVEGUDVÄR CLUJ

I
 J6 ruha nagy elony, — nagy megfakarifäs!

KERESSE FEL |

SILBERGER elitszabosägot
Sfr. Regina Maria 10 szäm alalt!MODERN - MEGBIZHATÖ ~ JUTÄNYOS

SALON FODOR
Tarfos ondoläläs legujabb villanygeppel, toväbbä äram* 
n e 1 k ü 11 geppd, feljes garancia melleff es jutäriyosan. —-
Vas* es vizondbläläs, manikür. Seciälis babaklinika.
Babafejekben feljes välasztek. Calea Marechal Hoch 2

HÁZASSÁG
— Hogy veheflél el ilyen öreg not, 

fe Rozsomák?
— Nézd, kérlek, ha- nagyon keil a 

bankó, akkor nem nézi az ember, mikor 
bocsátoffák ki!

PEDÂNS ÄSSZONY
— Az én feleségem egy pedáns no!
— Hogyhogy?
- Ha a lakásomban eldobsz egy szi* 

varcsutkáf, egy év molva 's ugyanoft 
Iblálod!

HIVATÀLBAN
— Hány gyermeke van?
— Három fiam van, a harmadik uion 

van.
— Talán a negyedik?
— Csudát! A harmadik! Ö kereske* 

delmi utazó!

A FIAM
Boronkai, ebben a mondafban fo* 

kozd a melléknevei: Jókai nagy iró voll. 
— Jobb kai nagy iró volt, — vágfa 

ki a fiam csak ugy slágra...

Garanfáli és ponfos
ÓRÁK, MODERN ÉKSZEREK
/ ) BORGOVÁNsnál
* * Sfrada Memorandului 9.

JÓSKA
— No mif kapfál a névnapodra, Jóska,
—■ Kapfam egy borolváló készülékef !
— Azfán minek az neked, fe még 

kíesi vagy ?
— Az nem baj, addig a papa hasz* 

nálja !...
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Egyévi mérlegelés a Sóra-bazárról
Most egy éve kapfuk, kineses kolozs* 

váriak, karáesonyi meglepefésnek és in« 
gyen látványosságnak a Sóra»bazárf. És 
itt egyik szellemes kereskedónk — nyom» 
ban a megnyifás és megszemlélés ufán — 
ezf felelíe nekünk a kérdésünkre, hogy 
milyen a Sóra«bazár?

— Mi az, hogy a Sóta^bazár? 
Mondja inkább ugy, hógy Sóra«6ezár/ 

Nosza, mi sem maradtunk adósok a 
humorral ennek a szellemes kereskedónek 
és a megnyitásról irf cikkiinknek ezf 
adiuk cimnek: Álljunk meg egy szóra 
Nem mind arany, ami Sóra! . . .

Hát ez semmi! — mondoffa rbvidre 
rá egyik román kollégánk. Tudják«e, hogy 
a Sóra egyik cégtábláján sulyos elirás 
van? Az van rápingálva, hogy „Sora 
sursá tuiuróra“!

No és — hoi iff az elirás ? — kér* 
dezfük gyanutlanul. Ez a felirás azi je« 
lenfi, hogy „Sora mindenkí botija“. Erre 
a kolléga elóveffe a nofeszéf és a leg« 
komolyabban beleirfa a szerinfe helyes 
szóvegef „Sora cursa tufurora“. Szóval 

sursa“ helyetf „cursă“, amikor Ís ma«
gyarul ezf jelenfette a büszke felirás: 
Sóra mindenki csapdája ... És az ó 
beszámolója igy is jelenf 
Sora cursa tuturora . . .

meg a lapjában:

Másszóval amif mi három nagy cikk« 
ben csépeliünk, . hogy f. i. nem mind 
arany, ami Sóra, azi szellemes román 
kollégánk egyeflen betiivel elinfézte: 
„sursa“ helyeif „cursa“ Î . . .

No de most iérjünk rá komolyan a 
. Sora egyévi mérlegére. Elószór is a 
„jólmenó“ ágazafokaf soroljuk fel a Sora« 
bazárban. Nagyon jól megy iff a sze« 
mezés, a flórfólés, , a íyukszemfiprás,' a 
szájrézás és a melegedés.

Nem megy rosszul: 
a vizfroccsozés, a 
a kapucinerezés és ofórai 
jóval gyengébben megy: 
és hideg felvágás. Ennél 

a virslizés, 
szendvicsezés, 

feázás. Már 
a szalonnázás 
is enyhébben

megy a lekvár és ruszli szakmá. Ezzel 
szemben egyelöre nines bevezefve a friss« 
kakas és suit döblec árusHás, ami pedig 
ragyogóan menne 1 . . .

Hanem azulan a komoly cikkek, 
amelyeknél az emberek már megszerefik 
nézni a márkáf és mínóségef, no meg 
az arat is, — hát azok bizony egészen 
gyengén mennek. Amíófa pedig az áraik 
20—30%-kal iff is emeíkedfek, csakugy 
mint a lobbi üzletekben, amelyek pedig 
kícsinyben kényfelenek vásárolni, — hát 
azota a Sórában egyáltalán nem mennek!..♦

Jáfszanak bizalommal

COLECTORA OFICIALA-nál
Fóelárusifó hely: CLUJ, Regina María 46

Sora bazár vagy Sóra bezár ?

És ezzel le is zárhaijuk a mérleg be« 
vételi oldaláf és rátérhelünk a „ferhek“ 
oldalára. Arra, hogy miképpen feljesiieffe 
a Sóra azokata kófelezeffségekef, amelyek 
a kereskedelmi és munkaiorvény értel« 
mében rea hárulnak az alkalmazottaival 
szemben. ‘ Sót, amely kofelezeffségek fel« 
jesifésében ennek a sokmilliós 
vezefnie kellene a píacon Î

Noshát a mérlegnek ez a 
oldala — mi csürés«csavarás 
nagyon szánalmasan kileng!

vállalafnak

„farfozik“
—■ bizony 
Hogy ne

mondjuk, egy piactéri szafócsbolf szociális 
mérlegelése alá süllyed 1 Ugyanis még a 
mulf év elején fórvénytelenül elcsapoft s 
a félvizi kenyérfelenségbe kergefefefi kózel 
száz alkalmazoff ügye nagyrészf még ma 
is eliniézeflen.

Sóra úrék iómegperre engedfék menni 
ezf az iigyef, kózben pedig a kiéhezeff 
alkalmazotfak nagyrészéf 1 —2000 lejjel 
infézfék el a szociális elvek nagyon ís 
furesa, sóf emberfelen érfelmezésével.

Hogy pedig ez a sóiét geszfusuk ne 
álljon egyedül a Sóra iiszavirág léfében, 
mosf — ugyancsak karáesony elótf — 
megtefézték még egy hasonló piactéri el« 
járással. Ugyanis amikor már az ósszes 
szakmák megadfák alkalmazoffaiknak a 
minimális drágasági póflékot, a sokmilliós 
Sóra úrék az egyedüliek, akik ezf még 
ma sem ieflék meg 1 Ezuffal azzal a me« 
sével, hogy ók nagyobb fizefésekef ad« 
nak, mini más cégek, ami pedig a sze« 
mélyzelüknek csak nagyon kis részénél, 
a „kiválaszfohaknál“ igazl A tulnyomó 
rész kisebb fizefésérf dolgozik, nálük minf 
a kiscégeknél.

Ezf az eljárást — mint érfesülfünk — 
a hafóságok is megsokalfák és szabad« 
kezef adtak a személyzeínek az eseileges 
munkabeszüntefésre. Az nem mentség, 
hogy az üzlef rosszul megy és nines 
pénzük, merf hiszen iizezrekef íudtak fel* 
ajánlani a Magánalkalmazoffak Szóvef« 
ségének „fámogafás“ cimén, ha lemond 
az elcsapoft alkalmazoftak fbmegperének 
folyfatásáról. Mondanunk sem kell — 
ahogy azt már megirfuk — hogy a Szó« 
vefség ezf az ajánlafukaf visszaufasifoffa.

Noshát igy áll a Sóra egyévi mérlege. 
És ezen a szomoru erkólesi mérlegen az 
sem lendifhef, ha a csodaügyes igazgafó 
úr fényleg áthajozik Argenlinába „egy 
uj áruház megszervezése céljából“ 1

Jobb lenne, ha az itfenif „szervezné 
meg“, mielóif elmenekül a sülyedó ha«
jóróL

Boronkai Lajos.

Loteria de Stat

PETRO&
hegäüWtetiaiotrpäiÄst

Nines szebb club 
olyan árban mint a 

POPULÁRBAN
Calea Regele Ferdinand 10. 

(Udvarban!) 
N8i,férfi és gyermekclpb, 

szandál, szandalett 
record arban!

I
Kulfurember fl

Tolfofollat I

Használ |

Borostól!?

(?) MUST szomoiRnfllK és HfegeskedlR (?)
KIVÂNCSIA J0VÖ JÉRE ? NYUGTÄSSA 
MEG MAGÁT! —' Mindenrol felvilágositást és 
tanácsof kap. —■ Sorsa és jövoje mindenkif érdekel. 
Mindent megtudhat fehát, ha felkeresi a felsóbb 
körökben . is elismert IZABELLA asztro® 
grafológusQós)-not. — Vidékre levélben válaszol, 
(Î le) bélyeg). Mindenki elragadfafással beszél rola, s 
számos elismero levél és koszonefnyilvánítás bizo* 
.nyiija a zseniális grafológusno eddigi eredményeit. 
Igazi lelkiklinika! —■ Belügyminiszteri engedély. 
Szeméíyesen fogad minden d. u. 2—9. Cluj, str. Ilie 
Măcelar ,9. — „Park“ szanafórium kozelében.



GARABONGIÂS

FODOR GABOR
a szep labak müvesze

Ez iermeszefesen nem azi jelenti, hogy 
Fodor Gabor egy szepläb festö vagy 
szobräsz, esefleg orioped sebesz, aki 
csunya läbaf szeppe lud gyalulni. Ha» 
nem azf jelenti, hogy olyan cipöf fud 
csinälni, amilyet ebben a värosban, söt 
orszägban csak nagyon kevesen fudnak. 
Viszonf kedves nöink meg azt tudjäk, 
hogy egy JO cipesz csudäkaffud müvelni 
meg a kevesbbe szep nöi läbbal is...

Igy hat eriheiö, hogy Fodor Gabor, 
Bucure§ii volt dedelgeieff cipesze, mierf 
jöff hamarosan divaiba Kolozsväron. Alig 
härom eve a Sfr. Memorandului 11 
szämu häz falän egy paränyi kirakaf je» 
lent meg, Összesen nehäny felpär cipö» 
vel. Felpärböl is eleget läfnil — mon» 
doiia Fodor ur, mini aki bizfos a dolgä» 
ban es a hölgyek fenyleg elegei lätfak!

Ämde elegei lätfak beiöle a sovär 
ferfiszemek is. Mindjärf a legelejen egy 
jöizlesü srac feliörie a kirakafoi es kei 
felpär gyönyörü cipellöf megcsapoff be- 
löle. Mikor a render megesipfe es elö» 
älliioffa, Fodor ur igy faggaffa:

Te pali, minek leit volna neked 
kei különbözo felpär cipö, mi?

Mire a sräc szepegve:
Häi azer, mesier ur, merfhogy a 

mennyasszonyomnak akartam karäesonyra 
— Kei különbözo felpär cipöf akariäl 

räadni, ie hülye? — faggaita Fodor ur.
— Nem en, kerem! Hanem meg akar» 

tarn värni, hogy a mäsik felpäraf is fe» 
gyek ki a kirakafba!

— No es? — kerdezfe Fodor ur.
— No es... valamelyik iccaka azf is 

megesapfam volna!... Meri ilyen cipoi 
nem csinäl mäs a väroson!

Szoval a Fodor»cipök hamar befufoliak 
nälunk, meg a sräcoknäl is...

Ujabban, ahogy a bör horribilisan 
megdrägulf, Fodor ur meginf megcsinälf 
egy ügyes sakkhuzäsf. Amini neszef 
veffe a közeli dräguläsnak, nosza minden 
penzef finombörbe fekieite es amikor a 
többi elifeipeszek csekely 3000 lejekei is 
elkernek egy pär finom cipöerf, Fodor 
ur ma is csaknem feläron iudja elöälli« 
iani.

De 6 ennel is ioväbb menf. Az egesz 
börkeszlefef szepen feldolgozfa es most 
egesz pompäs kis rakfärral rendelkezik a 
legujabb cipömodelekböl es mär 4—500 
lejeri is iud elegäns kezimunka cipöf 
adni, amikor az 900—-1000 lejen alul 
seholsem kaphafö.

Ennek a remek kis „ällandö cipöki* 
älliiäsänak“ most szepszämu väsärlöja, 
de meg föbb nezöje van napröknapra. 
Vannak urinök, akik mär ismerik a 
Fodor«märkät es egyszerre 2—3 pär ci» 
pöt is megvesznek egyeilen pär äräböl.

Es Fodor ur mosolyog. Ö megoldoffa 
a drägasäg problemäjät.

Es meg csak rä sem fizef!...

Ràdiôk
Csillârok

ViOanycikkek

RÄDIÖ SZÀKUZLETBEN
Sir. Memorandului 8.

Megérkeztek 
ujdonsagaink !

Legszebb krisfälyok, finom märkäs 
porcellänok, érfékes nippek, gyö» 
nyörü. szervizek es kepkerefek. 
Perzsaszönyeg es fesimenykiälliiäs. 
Olcsö ärak. Nagy välaszfek.

„PAX“
Cluj, C. M. Foch 6. (Sora mdleit)

Mindenhol minden megdrägulf, EGYEDÜL az

ADLER férfikonfekciéban
Sfr. Regina Maria 14

g 1 rend elegäns es farfös ferfiruha . . Lei 1400«—
gj 1 gyapjuszövef modern felikabäi ... „ 3200.“
& 1 komplet siölföny.....................  „ 2000»—

1 prima hosszù börkabät ..... „ 3.300—
J6 nrnöseg ! VerheteHen ärak !

„ELECTRICA“ CLUJ 
Modern csillârok, viilanyszerelési anyagok, 

különbözo gyârtmânyu ràdiôk

„TUNGSRAM KRTPTON“ ÉGÔK
25 waif lei 42.— 45 waff lei 45.—

EGYÉB GYÂRTMÂNYU ÊGOK
25 waff lei 26.— 40 waif lei 28.—

Hârom sszô:

Râd'ô. Patefon, Construdiô!
Szolfd szsküzlet Piafs Unirii 32.

O Rolettavâszon 8
fl 4» g» eloiri kék szinben, minden 88

vBdVltSIimiV méreiben kaphalo M

SB C. Rég, Ferdinand 9. Tel. 3^03 Tapîtes S, Æ
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Szinhâzunk idei mérlege
Orvendefes fényâllâsrol szâmol be a 

kolczsvâri magyar szinjâfszâs. Megfudjuk 
az idei beszâmolojâbol, hogy a Thâlia 
Üteni szinpada, meiy annyi dicsdséget és 
annyi vâlsâgoi élt âf, ma Kemény Janos 
bâro és dr. Kâdâr Imre âldozatos, cél* 
fudafos és hozzâérfô vezeiésében nem 
inog fôbbé, hanem ismét szilârdan âll a 
magyar nyelvkulfura âldâsos szolgâlafâban.

És ilf azufân a felelotlen irkafirkâk és 
duzzogo pletykâk, a kivül rekedtek bor* 
nirf és mosdaflan, de rendszerinf érdekelf 
„krüikai“ valoban mit sem vâltozfafnak 
azon a fényen, hogy a mai kolozsvâri 
magyar szinjâfszâs az 6 szerény eszkö* 
zeivel, korlâtolt anyagi lehefôségei közöff 
lelkesen és becsülefesen fölti be kulfur* 
missziojâf.

Ez pedig vonafkozik a vezefdség min* 
den egyes iagjâra, Kemény Jânos bâro 
fapintatos és odaadâsos iénykedésére 
ugyanugy, mini dr. Kâdâr Imre és Grof 
Laszlo igazgafok pâratlan energiâju szak* 
munkâjâra, valamint a fârsulaf valamennyi 
fagjânak ônfelâldozâsos feljesifményére, a 
magyar szinjâfszâs fenmaradâsâérf és a 
„paîrimonium sacrum“ becsületes meg* 
ôrzéséérf.

Ä szinhâznak legmegbizhafobb krili* 
kusa egyébkénf mindig és mindenütf a 
kozônség. És a kolozsvâri kozônség ja* 
varésze — leszâmifva a megrôgzôfi fâvol* 
maradokat — ma mâr vallâsi és nemzefi* 
ségi külômbség nélkül méltânyolja a szin* 
bâzunk feljesitményéf és bizony nagyon 
szép szâmmal lâtogafja az eloadâsokat.

Nagyon bölcs ujitâs volt a szinhâz ve* 
zefôségéiôl, hogy az egész bérlef elôleges 
befizefése helyeff bevezeffe a négy dô» 
adâsos befizelési részlefekef, miâltal még 
a kisfizefésu ’réfegeknek is lehefoségei 
adoff a bérlefre.

Ha ehhez hozzâvesszük, hogy ujabban 
a kimaradf szâmoifevô erosségek egymâs* 
ufân visszafértek a fârsulaf kôfelékébe, 
sot nagyon érfékes uj fehefségekkel is 
szaporodfak, akkor leszôgezheijük, hogy 
szinhâzunk nem csak megkövefelhefi, 
hanem meg is érdemli a kozônség- leg* 
messzebbmeno fâmogafâsâi.

Ném szabad figyelmen kivül hagyni, 
hogy a szinhâz fâmogafâsa, az ofi idôn* 
kénti megjelenés magyar becsülef és ma* 
gyar kofelesség, Ànnâl is inkâbb, merf 
minden bevéfeli fôbblef nem igazgafoi 
villâkaf, hanem a szinhâzi' nivo emeléséf 
eredményezi.

kai)

Nagyhid végén...
Nagyhid végén jó kiskocsma, 
Oda rug ki a Szamosra, 
Sok az éhes vendég benne, 
Ki jó flekkent mindig enne...

Nagyhid végén Darvas»kocsma 
Belepislanf a Szamosba, 
Azián a.pohár aljaba, 
Oromébe és bujába...

Jó kis hely a Darvas-kocsma, 
Nincs annyi viz a Szamosba, 
Àmennyi bor fogy el benne, 
Àmennyi bú szail el benne...

Gyere rózsám a Darvasba, 
Vargabéles a lábasba, 
Rácson flekken, koibâsz pirul, 
À szerelem csak ift virul...

(—kai)

Vallomas
Hogy csinosak, fakarosak legyünk, 
Harisnyaért Morvayhoz megyünk.
S ha csipkéf is Morvaytôl veszünk, 
Àkkor nagyon guszfusosak leszünk.

Városbeli szépasszonyok, lányok, 
Hétországban nincsen nekik párjok, 
Könnyü nekik csodaszépnek lenni, 
Nem kell más, csak Morvayhoz menni.

Morvay az asszonyok baráija, 
Öket minden finommal ellâfja 
És hozzà még olyan olcsón arul, 
Minden konkurense elszédiil, elájul.

MORVAY 
köiötiaru, harisnya, kesziyô, 
csipke és szalag átuháza 
Cluj, P. Unirii 12.

I
Boldog Korácsong, |

Vidám Szilveszter I 
csak a g

Ml-Hiil
van manapság 1 ?

■ Világvárosi mûsor ■ |

Il Elsôrangu zenekar R |
A R^ggelîg nyifva a |Családlas fôhanguiat I |

B brom Kozâk, ialpam Kozâk, 

Nem ér uiôl lovas kozâk !...

Kozâk börüzlet (P. ,M. Viteazul 14) 
a legolcsóbb és legmegbizhafóbb I

Szôrmét 
bizalommai 

Wein Emi 
Ksszücsnél
CLUJ, Calea Reg. Ferd. 12

Vásárolhat, olcsó saison ufáni árban

UJ KEZEKBEN AZ

»»Orlow««
ora és ékszerüzlef 

(Foposfával szemben) 
amely olcsóságéról és 

megblzhatóságáról 
közismerf !

Törött aranyérf iegtöbbef Lizei!

Polár konmiyált
a legteljesebb válaszfékban 
és karácsonyi árban

DIAMANTSTEIN 
vasüzletben
Calea Regele Ferdinand 24
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Krtwi «Mini 1t kni minim

Karäcsonyi hangulat odakünn, de idebenn szakadaf* 
lanul pereg a film. Ezen az ufszakaszon — eiet es haläl 
kozötf — nines pihenes, megälläs... Iff zajlik zajtalanul az 
eteimenfö munka örökingäja, biztos ütemben, se keses, se 
siefes nincsen...

A remekkockäs, perzsaszdnyeges folyösokon hofehdr 
köpenyes szakprvosok, rutinos äpolonök suhannak. A lak» 
kozotf ajiök felelt imif-amoff szines fenypontok villanak, a 
beiegek hivojelei a valamikori csengefes helyeff.

Szenvedon üldögelek bajommal dr. Lengyel Miklos, 

a szanafdrium iulajdonosa es vezermunkäsa rendelöje elölf. 
Es figyelem a valösäg filmjenek szüntelen pergesef. Nema 
film ez, de igy is hangosan beszel... Azaz idönkent han* 
gos kiseret is hallszik foszlänyosan: ujszülöft hangocska, ä 
földöntuli szferäk ezüsf z csöngefiyüje, sfilszerüen a.karä­
csonyi hangulafban... A fäjdalmas anya egy^egy hälatelf 
sdhajläsäf is hallom kiszürödni a szenvedes csöndes mely* 
segeiböi... Ez a Lengyekszanaforium- ähifaios ünnepi 
hangulata...

A rendelö elötf —. mini mindig — lömegesen ük 
dögelünk. Egy romän hölgy sulyos szemoperäciöra väc. 
Fiafal asszonykät ioloszekben görditik ki a liftböl. Mögölte 
a ferje szorongva, de mär mosolyogva. Öriäsi daganalof

operäli ki „az a kicsi ember* az asszonyka meheböl. Vi* 
zit ulän mär felkelhei a iolöszekböl..,

Melleitem egy köpofi bundäs uriasszony szaporän äldja 
a „föorvos ur“ minden lemenö es felmenö rokonät. Kei 
hönapig veszödöit velem, amig megmenieft es szönelkül 
elfogadott iölem annyii, amennyit iudtam, — mondja 
ähitatosan...

Orr, fül, gege päciensek iilnek meg jönehänyan a 
soiban. Egyik eldicsekszik, hogy nälänäl senki nem ismeri 
jobban a kolozsväri orvosokai, meri 9 evig „ennfkezeii* 
velük. Most mär vigabban van, — mondja csillogo 
szemmel...

Közben telnek az 6räk es pereg a film. Egymäsuiän 
välfakoznak dr. Lengyel ajfajäban a ki*bemenö päciensek. 
Közben român, magyar, nemet, orosz, bolgär, lengyel 
szavak, köszönesek, akärcsak a Rivierän... Apropo, a 
lengyelek biziosan a nevrokonsäg okäböl järnak a 
Lengyelhez!

Ezt az enyhe viccef mär en mondom neki szoron» 
gäsomban, aminf bekerülfem. Jöizüt kacag, hagyomänyos 
cigareita csutkăjăval a szäja szögleieben. Mintha nem is 
este 8 ora volna es mintha nem is kora reggeliöl dolgo* 
zoft volna. ’

Ude es gömbölyded, mosolygosjes kedeiyes.^Nem 
ugy mint en, a hivafäsos humorisfa...

(—kai)

»mravSUMa

|BLAU SZĂZADPARANCSNOK 

te — Föhadnägy ür,' az ezred telefonälja, 
hogy le keil ienni a fegyvert, ügyünk 
megbukoifl

— Mi az, hogy megbukolf? Esha en 
a felesegem neve alaft ioväbb harcolok?

Kaî’âcsOiiyrâ tisztân kezdi fajborok
/ .

Str. Șîncai 15. PALI bâcsinâl

Vidâm karäcsonyi es boldog ujevei kivanok /
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Fejlödö K o 1 o z s y o r
Egy eilt üzlef:

GRUNWALD es STEINER
Jonehäny fenyes üzlefünk van Ko- 

lozsväron, ämde szolidsägban, megbiz* 
hatosägban, különosen pedig a nöi divaf* 
ujdonsägok, szinek es anyagok välaszte* 
kossagäban egyik sem mulja felül Grün* 
wald es Steinert, akiknek üzletet nyu* 
godtan nevezheijük a különlegessegek es 
rifkasägok äruhäzänak.

Ennek az üzletnek szemlelefenel kei 
dolog ütközik ki, es pedig:

1. hogy Grünwald es Steiner urak 
nagyon disztingvälf izlesü, verbeli keres- 
kedök, akiknek izlesei es äruismereief 
nem a gyärak utazoi iränyifjäk es

2. az, hogy Grünwald es Steiner urak 
nem az irodäbol, eseileg a kasszäbol ve* 
zeiik az üzlefükef, hanem a pult mellöl, 
az igazi kereskedöi munka kellos közepeböl.

Ennek az eredmenye azutän az, hogy 
a közonseg elifje, valöban a värosunk 
szine*java uriasszonya itf väsärol, meginf 
csak kei okbols

1. merf nem kereshef olyaf, amif kü* 
lönlegessegben es ujdonsägban iit meg 
nem kapna es

2. mert olyan modorban es ruiinban 
szolgäljäk ki, amilyen ebben a värosban 
csak nagyon kevesek sajälsäga.

Steiner urek kereskedöi megjelenesef, 
nafurjät, izlesei es legfökeppen rulinjät 
nem iudja lekopirozni senki. Ugyanugy, 
mint äruinak kivälaszfäsäban, a szinek 
kihangsulyozäsäban s az anyagok isme* 
reteben ianusitoii kepesseget sem.

Ezerf uri üzlef es urinöknek valö üzlei 
a Grünwald es Steiner üzlef, oft szem* 
ben a föieri iemplom bejärafävat

Àz üzlet remekszép porfálja, iágas 
kirakatai valóságos látványossága a férnek 
s a kozonség most oit tolong eloitük, 
merf riika dolog ma a reklám céljából 
megrendezeff igazi karácsonyi olcsó vásár 
és jól fog most a fefemes àrengedmény 
a férfidivat ferén.

Weisz Szigfrid
25 éves kereskedöi jubileumära.

Nagy idö csataidökben, a mai keres* 
kedeskedelem rögös pälyäjän. Weisz 
Szigfried 25 even at becsüleitel vezetfe 
uridivat üzletét a mai Calea Regele Fer* 
dinandon, ahoi sokan vagyont szerezfek. 
0 lobbet dolgozolf, kevesebb szeren* 
csével es nem szerzetf vagyont, amivel a 
puszfiio äramlainak ellenällhaioit volna.

És amit most, régi üzlefébôl 'kivälvän 
kapoif, azt feljes egészében egy nagyon 
izlésesen es rutinosan berendezeff minta* 
üzletbe fekteite a Piafa Mihai Viteazul 
6 szäm alaff „Casa Pälarhlor“ (Kalap* 
hâz) elnevezéssel.

Ez az ujonnan berendezeff üzlet di* 
szére välik ennek a megkopoft férnek, 
söf falän az összesek közötf a legszebbnek 
mondhatö. Äz üzlef föcikke — mint 
neve is mufafja — a férfikalap; de dûs 
és raffinait izlésü vâlasztéka van nyak* 
kendobèn, harisnyaban és minden mas 
divafcikkben.

Poszler Jóska a foiéren.
Värosunk egyik közismert és rokon* 

szenves benszüloftbohémje, Poszler Jóska 
jelenf meg ujra a fotéren. Természetesen 
nem korzôzva — amii egyébkénf azeloff 
sem kulfivâlf ■— hanem mint egy ele* 
gánsan, sot diszfíngválfan berendezeit, 
remek kis üzlet lulajdonosa. Piafa Unirii 
4 szám alaft ufazási, sport és bórdiszmü 
cikkekef árusif.

Nagyon érdekes, hogy amikor Poszler 
Jóskát már sokan elparenfálták Kolozs* 
váron olyformán, hogy biztosan valahol 
vigan kölli családi vagybnrészéf, — 
amefynek megferemíéséhez pedig dere* 
kasan hozzájárulf —azalaff Poszler 
Jóska szép csendben olyan üzletet nyi* 
toil București fóutcáján, hogy csodájára 
járf az egész fóváros.

Amikor pedig üzlefét óriási munkával 
már szépen fellendifette, akkor kövefke* 
zett be a Calea Victoriei egy egész ház» 
sorának lebonfása és üzleibérének feljes 
félmillióra fórfént felemelése. Erre Poszler 
Jóska — miufán a fóutcáról nem akarf 
tágitani — összecsomagolt es megcsinálfa 
üzlefét Kolozsvár fóterén. Es meginf 
csak nem siránkozofí rajfa, hogy ismé* 
feiten eleselt a korai megmilliómoso* 
dástól 1

Mi azonban — akik ismerjük — nem 
félijük Poszler Jóskát. Most uj ambi* 
cióval és régi szorgalmával dolgozik. És 
az uríember okos szivósságával meg fog 
maradni a szinen.

TAPITEX S. A.
Kolozsvár minia üzlefei kozé fartozik 

a Calea Regele Ferdinand 9 szám alafti 
Tapitex S. A. buforszóvet és kárpitos 
kellékek szaküzlefe. Jellemzó vonása en* 
nek az óriási válaszfékkal rendelkezó üz* 
lefnek az, hogy amióia megnyilf, azota 
lehef a buiorszövefhez, rollóvásznakhoz 
és ösSzes más kárpitos kellékekhez el* 
fogadhaló áron hozzájutni.

Ez pedig annyira igaz; hogy még a 
Sora*áruház sem tudotf versenyezni a 
Tapitex áraival és kényielen voit egész 
sereg cikk árusitását már az elején be* 
szünfeini. Mint azt annak idején ki is 
mufafluk, a Sora csak 20—25 százalék* 
kal fudfa ezekei a cikkekef drágábban 
árusitani, ugy háf inkább leépiteife azokaf.

À nagyvárosi sfilusu Tapitex szaküz* 
let vezetóje és egyik részvényese a jól*

ismerf Imre Lajos, aki nemcsak urnak 
vált be, hanem példás munkásnak és jó 
kereskedónek is. Az ó személyéhez fü* 
zódik az üzlet nagyfoku fellendülése, sóf 
vezefó szerepe a szakmában.

Az üzlet legfóbb elónye azonban az 
óriási válaszfékban rejlik, amellyel — kü* 
lönösen a butorszövetekben — a legké» 
nyesebb igényeknek is meg fud felelni. 
Ez pedig nem kis dolog manapság, ami* 
kor a kereskedók még elózetes fizefés 
melleif is alig fudnak megfelelö áruhoz 
hozzájutni.

Tamás Jancsi vendéglóje.
Háboru dúl Europában — mondja 

szellemesen a reklámja — de Europa* 
étteremben, Str. Regina Maria 6 szám 
alaif, 0n nyugodfan és olcsón mulalhat! 
És nem is mese ez a reklám, merf én 
például a minap, egy félliter kílünó borrral, 
42 lejbó! fényesen megvacsorázfam és 
hozzá László Jenó hires jazz*primásfól 
elsórangu muzsikát is kapfam.

Az uj Európa*étterem most állandóan 
fele van fársaságokkal, amelyek vigan 
fogyaszlják a 25—30 ¡ejes menüket és 
abonómákat. A hangulaf mindig parázsló 
és olyan fáncvigalmak folynak a Iágas 
feremben, mint a jó békevilágbán.

Europa»étferem nagy elónye nemcsak 
a jó, fiszfa és párailanul olcsó konyha, 
hanem a fiafal tulajdonos, Tamás Jancsi 
kitünó modora, szorgalma és elózékeny* 
sége. A fiafal generációhoz fartozik és 
jól megfanulta a mesferségef rokonaifól, 
a két kifüno üzletember Jenekfesfvériól.

Ilyformán minden vendég kiiartóan ül 
az Europában, a parázs jóhangulafban, 
a jó és olcsó vacsora ufán. És Tamás 
Jancsi, a fiafal tulajdonos mosolyogva 
mondja, hogy ó még ráér milliomos 
lenni ...

Unicum a képed.«•
Unicum a képed, tiszta unicum, 
Festményed se lehet más csak Unicum, 
Unicum*kerefbe foglallak hát Té$ed, 
Unicum*kerefben gyönyorü az Lief...

Kicsi szobád falán Unicum*festmények, 
Csakigyszép azélef, szebbek.a remények, 
Legfeljebb a spájzban kisebb lesz a készlef, 
Amig letelik a negyven ¡ejes részlet l..,

„UNICUM“ 

kép, képkeret és szónyeg lera- 
kat szenzációs részleiakciója 
heti 40 Oejes részletfizetés!

C 1 u j, Calea Marechal Foch 5/a.
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IR T urlszabosäg vezeíl
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Butoráruház | r¡,
- , str. Regina Marta 50

Mesillas Mllialy es Fiai || telefon : 28 -59.

Karácsonyra jót es praktikusat a

Nagg üâlaszték 
nyakkendoufdonsax 
gokban t

Kalapkirálynál
Piața Unirii 5. szám

i MjoiiMrHÄ
Csecsemók fütosziésére................................... a „HElNRICH“«féIe BABY (kôvér-Gyermek)»szappant
Zsiros és fényes arcbörnek........................... a «HEINRICH^féle BORÀX»szappantZsiros és fényes arcbörnek
Száraz, érzékeny arcbörnek . . . 
Szeplök és májfoliok eilen . . 
Bôrviszkefés, ekcéma, mitesser eilen 
Kéz* és lábizzadás eilen .... 
Hajhultás és korpázás eilen . . .

a „HEINRICH“*féle BO: .»szappant
a „HEINRICH“ *féle NEUTRAL vagy LANOLIN-szappaní -
a „HEINRICHMéle EPE^szappant
a „HEINRICHMéle KÂTRĂNY-szappanf
a „HEINRICHMéle CHRONLszappani
a „HEINRICH“*féle PETROL>szappanl

©

g 
&

<?

Használja a ítHeinrích(tSeníaslo toalett-szappant || 
mely megvédi a ferlozó befegségekfoL — Ezen szappan eay elismerf kilünó ferlótleniió szer, de mindamelleH nem 

maro* vagy mérgezó hafásu.

Közelednek a húzások
sorozatos módszer

Minden egyes sorozaf 100.000 matcaból áll l
2 huzással egy hónapban

IILik SOROZAT 
1939 december 15*i huzással

ÏV*ik SOROZÀT
1939 december 18»i huzással

Nyeremények
1
2
3
4
5
6
7
8
9

20
50

200
1.000
1.600

10.000
8.000

à L E I
1 Milito

900.000
800.000
700,000
600.000
500.000
400.000
300.000
200.000
100.000
20.000
10.000
2.000
1.000

800
200

Nyeremények à L E I
1 5 Milito
1 5 Mlllio
1 2 Milito

10 1 Milito
5 400.000

20 100.000
50 40.000

1.200 10.000
4.000 400
Egy negyed sorsjegy ara 200 Lei.
À sorsjegy csak a reànyomfafoff soro* 

zaira érvényes.
A nyereményekef minden adólevonás 

nélkül fizeük ki.
țr
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